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1. Введение. Восприятие смерти христианами. 

1.1. Роль смерти в христианских обрядах и легендах.
Мысль о смерти начала занимать человека с незапамятных времен. Вместе с болезнями, особенно повальными, быстро приближающими человека к его кончине, Смерть признавалась у наших предков нечистою, злою силою. Она сближалась с понятиями мрака (ночи) и холода (зимы). В солнечном свете и разливаемой им теплоте предки наши видели источник всякой земной жизни; удаление этого света и теплоты и приближение нечистой силы мрака и холода убивает и жизнь, и красоту природы.

Встречая весну торжественным праздником, славяне совершали в то же время обряд изгнания Смерти или Зимы и повергали в воду чучело Морены. Сербы дают зиме эпитет «черная»; в одном из похоронных причитаний говорится о покойнике, который уходит туда, где померкло солнце и царствует черная зима; там он будет вечно зимовать, и лютая змея выпьет его очи! 

Если понятие смерти сближалось в доисторическую эпоху с понятием о ночном мраке, то так же естественно было сблизить ее и с понятием о сне. Сон неразделим со временем ночи, а заснувший напоминает умершего. Подобно мертвецу, он смежает свои очи и делается недоступным внешним впечатлениям…

В христианских легендах Смерть происходит из числа падших ангелов, изгнанных из рая. Однако она отказалась подчиниться Сатане и пойти войной на бога, а потому была наказана не так строго, как прочие. Она живет то у врат ада, то у райских врат, ходит за указаниями то к богу, то к дьяволу. Оттого-то Смерть иногда благо и справедливая кара, иногда – страшное горе…

Согласно со злобным демоническим характером Смерти, на которую (по пословице), как на солнце, во все глаза не взглянешь и от которой нельзя ни откупиться, ни отмолиться, она олицетворялась в образе страшилища, соединяющего в себе подобия человеческое и звериное, или сухим, костлявым  человеческим скелетом с оскаленными зубами и провалившимся носом, почему народ называет ее курносою.

С понятием смерти фантазия соединяет различные поэтические уподобления: Смерть то жадно пожирает человеческий род своими многоядными зубами; то похищает души, как вор, схватывая их острыми когтями; то, подобно охотнику, ловит их в расставленную сеть; то, наконец, как беспощадный воин, поражает людей стрелами или другим убийственным оружием. Тот же тип хитрого ловчего и губителя христианских душ присваивается и владыке подземного царства, искусителю- Сатане.

Вооруженная в ратные доспехи, Смерть вступает в битву с человеком, борется с ним, сваливает его с ног и подчиняет своей власти; судороги умирающего суть последние знаки его отчаянного сопротивления, в муках он исторгает из себя душу.

Усопшие следуют за Смертью, как пленники за своим победителем – опутанные крепкими веревками и цепями.
1.2. Изображение смерти христианами и основные приметы ее приближения.

Смерть рисуется в виде скелета, с косою в руках. В некоторых сказаниях описывается, как смерть разрезает человеку живот – именно там помещается жизнь, отсюда и выражения: «до скончания живота», «расстаться с животом». 
Иногда Смерть представляют безобразною, тощею старухою, в белом саване, и дают ей грабли: Смерть косит и загребает человеческие жизни, как коса и грабли – полевую траву; жнет род человеческий, как серп – колосья. Она как бы вынимает незримую пилу и, потирая ею по костям и становым жилам, расслабляет человека – и он падает, словно подпиленное дерево; наконец Смерть, работая заступом, роет людям свежие могилы.

Иногда Смерть воображали в виде крылатого существа, которое вынимает у праведников души сквозь сахарные уста, а у грешников – сквозь левое ребро. Некоторые уверяют, что Смерть необыкновенно прекрасна, подобно желанной невесте. То есть ко всем она является в разном обличье.

Приходит она к опасно больному, становиться около его постели и заглядывает ему в очи; если кто вдруг, неожиданно вздрогнет – это знак, что Смерть в очи поглядела.

Вообще народ знает много признаков приближающейся смерти и примет, которые помогают предугадать ее приход. Например, видеть во сне белого голубя – к покойнику; ласточка, голубь, воробей залетят в окно – знать, за кем-нибудь домашним прилетели; услышать сзади себя голос кукушки – к смерти; хлеб с лопаты упадет, когда хозяйка его из печи вынимает, - к тому же; увидеть своего двойника, особенно в белом; приснится, будто принимаешь причастие или собираешь белые цветы; споткнешься на проводах покойника или в могилу случайно упадешь – эти и многие другие приметы – к смерти.

Можно угадать ее скорый приход и по поведению домашних животных и птиц: если собака воет под окном, понурив голову, или роет яму у порога; курица петухом кричит; крысы и мыши изгрызут что-то или одежды или обуви или громко пищат и свистят. Существуют приметы, предсказывающие смерть или выздоровление больного: если придешь за ключевой водой и она чистая, прозрачная – на жизнь, выскочит с песком и грязью – на смерть; дым от свечи или из трубы идет прямо вверх – болящий жив будет, дым стелется низко – умрет…

Нельзя на ночь смотреться в зеркало – накличешь на себя Смерть; нельзя надолго оставлять неубранную постель – ляжет туда болезнь или сама Смерть. Под старость не принято строить новый дом или шить обнову, особенно белье, - умрешь скоро.

Легкая смерть, говорят, суждена праведным людям, а человек, который отходит долго и трудно, - великий грешник. Особенно это касается ведьм и колдунов. Чем более худ телесно умирающий, тем легче ему будет на том свете, потому что легок его земной груз. Женщины, умершие в родах, сразу попадут в рай за свои муки.

В могилах умершие (если  это не упыри и не мертвые ведьмы) лежат тихо, не шевелясь. Они видят и слышат все, что происходит вокруг, - до тех поп пока поп не бросит на них первую горсть земли.
2. Аллегорическое изображение смерти.

2.1. Образ старухи с косой  и его отклик в русской литературе XIXвека.

Но нам наиболее интересны образы, в которых представлена Смерть. Тут очень популярна старуха с косой, как аллегорический персонаж. Этот образ берет свое начало с древних времен.

Напомню, что аллегория – литературный прием или тип образности, основой которого является иносказание: запечатление идеи в предметном образе. В роли аллегории могут выступать как отвлеченные понятия (добродетель, совесть, истина и др.), так и типичные явления, характеры, мифологические персонажи, даже отдельные лица. Сюда можно отнести образ старухи с косой. В аллегории присутствуют 2 плана: образно-предметный и смысловой, но именно смысловой план первичен: образ фиксирует уже какую-либо заданную мысль. Поэтому аллегорический образ, в отличие от «самодостаточного» художественного образа (в котором оба плана принципиально неразделимы и равноценны), требует специального комментария; последний либо может быть составной частью аллегорического текста (например, басенная мораль), либо подразумевается; так, в сюжете эпической поэмы, согласно точки зрения классицистической поэтики, персонажи античной мифологии – не только самостоятельно действующие лица, но и носители определенного, закрепленного за каждым аллегорического содержания (например, «Минива» - мудрость, «старуха с косой» - смерть). Традиционная трактовка аллегории как  однозначного иносказания обусловлена ее повышенной и «открытой» оценочностью: предметный план ее, как правило, легко разъясняется в категориях «добра» и «зла». Однако, как бы ни была прямолинейна умозрительная основа аллегории, образное, предметное ее воплощение создает дополнительные или даже новые художественные нюансы.

Итак, из всего вышесказанного следует, что образ старухи с косой – самостоятельный аллегорический образ, который имеет свое, всем известное значение.

Нужно отметить, что обычно образ Смерти ассоциируется с мужским, а не с женским персонажем. Так какой же образ более «правильный»?

Персонифицированный образ смерти известен в европейской культуре с глубокой древности. Кронос – древнегреческий бог времени и прародитель всех божеств; в греческой мифологии он изображался в виде старика, держащего в одной руке косу, а в другой песочные часы. Не случайно «изобретениями» Кроноса греки считали часы и календари, напоминавшие о скоротечности жизни. В народном языке имя Кронос позднее совпало с существительным chronos «время». У римлян греческому Кроносу-хроносу соответствовал Сатурн, выступавший в римской мифологии как стратег-полководец, покровитель сельского хозяйства (часто изображался несущим косу) и одновременно олицетворявший время и физическую смерть. Очевидная близость понятий Время и Смерть в античности являлась определяющей; эта ассоциативная связь смерти и времени была позднее перенесена в европейские культуры и широко использовалась в эпоху Средневековья. 

Если песочные часы довольно ясно указывают на смысл данного символа, то почему вторым атрибутом Сатурна является именно коса, а не, например, серп, также предназначенный для жатвы? Различие в символике сельскохозяйственных орудий состоит в том, что коса часто служила боевым оружием и в связи с этим прочно ассоциировалась с идеей войны, кровавой жертвы и, следовательно, смерти; серп же был орудием труда, поэтому символика серпа связана с идеей сбора урожая, интенсивной работы.

Академик Б. А. Рыбаков полагал, что в языческой Руси представления о смерти символизировал Велес, выступавший в двух ипостасях: Молодого Велеса (символа плодородия) и Старого Велеса, или Навьего бога Мора – Мороза (символа смерти и уничтожения). Другие исследователи считают, что у славян повелителем Нави (царства мертвых), Тьмы и Пекельного царства был Чернобог (черный Змей, кощей) – бог холода, уничтожения, смерти, зла, безумия и воплощение всего злого и черного; изображался он в виде человекоподобного идола черного цвета с посеребренными усами.
Аллегорический образ Смерти в виде скелета с косой был заимствован русской культурой из европейской не ранее XVIII в. Распространение этого образа связано в первую очередь с необыкновенной популярностью лубочной литературы, ставшей массовым явлением в XVII – XVIII вв. В народных лубках Смерть часто изображалась воительницей, обычно держащей в руках косу или пилу (когда Смерть настигает человека, она сначала подсекает ему ноги, потом руки и голову). Смерть худа и костлява, это скелет – кости и череп с провалившемся носом (отсюда ее перифрастическое  и эвфемистическое обозначение в народном языке курносая, костлявая, т. е. субстантивированными прилагательными женского рода). В народных легендах место обитания Смерти не вполне ясно: то она живет у дверей рая и ходит к Богу за указаниями, кого нужно умертвить, то – у дверец ада и ходит к дьяволу с донесениями о своих «достижениях». Попадая в мир людей, Смерть принимает образ странницы и напрашивается попутчицей к прохожим. Здесь в облике Смерти просматривается женский персонаж. Как же этот образ соотнесен с европейской традицией? 
Складывание образа Смерти как стрика (старухи) с косой в Европе происходило длительное время. Античные истоки этого образа мы уже проследили. В английском языке переносное, метафорическое значение « символ времени или смерти» в слове scythe «коса» фиксируется уже в XIV в. Во французском языке использование слова faux «коса» в символическом значении «атрибут времени и смерти» относится к XVII в. Однако рождение слова, обозначающего скелет с косой, фиксируется в европейских языках позднее. В немецком языке слово Sensenmann «косарь, жнец» приобретает аллегорическое толкование Смерти лишь в XVII в. Этот образ спустя некоторое время из немецкого языка был заимствован английской культурой, где в начале XIX в. Отмечается слово scytheman с тем же символическим значением. Во французском языке использование слова la faucheuse «жница» в аллегорическом значении Смерти связано с именами романтиков: В. Гюго и А. Мюссе. Таким образом, в немецкой и английской культуре образ Смерти (скелета с косой) ассоциировался с мужским персонажем, во французской – с женским.

Аллегорический образ косы как символа Смерти и фигуры с косой был заимствован русской культурой, по-видимому, через переводы с французского и немецкого. В русском языке начиная с середины XVIII в. появляется аллегорическое, переносное значение слова коса «постоянный атрибут Смерти и времени»:

Но есть ли смерть косу возносит,

Когда она к кому придет,

Ни злата ни сребра не просит,

Едину душу извлечет.

В языке XVIII в. встречаются метафоры с этим словом: смертная, кровавая, роковая, всеразрушительная коса; коса смерти, времени – все они свидетельствуют о заимствовании данной аллегории из европейских языков. Оказался заимствован не только сам символ косы: из французского языка в XVIII в. была заимствована калька глагола facher «уничтожать, убивать; разрушать»; ср.: косить главы (врагам), смерть косит (кого-либо, что-либо), косить чьи-либо дни «сокращать чью-либо жизнь».
И время дни иного косит,

Как непотребную траву.

                              (Вяземский. Пиши пропало; 1825).
     В дальнейшем переносные значения слов коса и косить в русском языке и были зафиксированы словарями русского языка (Д. Н. Ушакова, С. Н. Ожегова, МАС, хотя, например, еще не отмечены в Словаре В. И. Даля). Литература XIX – XXI вв. широко использует метафорические значения данных слов: болезнь косит, война косит народ, скот; косить людей из автомата, пулемета, орудий; картечь, пули, снаряды косят солдат, защитников и т. д. 
Интересно, что в русском языке складывание образа старухи с косой происходило постепенно: иностранная символика осторожно «вживалась» в русскую образную и символическую систему. В первых опытах использования данной аллегории явственно просматривается иноязычное влияние – параллельное сосуществование в языке обозначение символа смерти то в мужском, то в женском облике:
Нарцисс гордился красотою,

И жизнь любовью украшал;

Но вдруг скелет махнул косою…

Прости, любовь! Нарцисс увял.

(Карамзин. На смерть кн. Г. А. Хованского; 1796)

На брег из лодки вылезает

Старик угрюмый и седой,

И озираясь подпирает

Себя ужасною косой.

                           (Державин. Соч.; 1808);

Смерть рыщет по полям, по рвам, по высям гор;

Везде разметаны ее свирепства жертвы.

Неумолимая, как сено косит их.

                     (Крылов. Мор зверей;1809).

В русском языке и культурном сознании аллегория смерти намного чаще выражается двусловным обозначением (т. е. аналитически) – старуха с косой, а не синтетически (однословно), как в европейских языках. Замена в аллегории мужского персонажа (старик, скелет) женским происходила под влиянием грамматического рода слова смерть; возможно, оказали влияние и народные традиции проводов покойника в последний путь – именно женщины обмывали умершего и оплакивали его. Также следует упомянуть русские календарные обряды, в которых смерть является персонажем ряжения, а ее чучело (обычно одетое в женскую одежду) сжигают во время карнавальных похорон.
В русском культурном сознании вплоть до начала XX в. аллегорический образ смерти не имел четкой прикрепленности к мужскому или женскому полу. Очевидно, именно на рубеже XIX – XX вв. произошло сужение европейской аллегории до привычной нам символики. Вспомним русскую поэзию. У А. Т. Твардовского есть поэма под названием «Василий Теркин». Одна из глав поэмы называется «Смерть и воин». Образ смерти явно представлен в качестве старухи с косой (не старика либо скелета):
Смерть склонилась к изголовью:

- Ну, солдат, пойдем со мной.

Я теперь твоя подруга 
Недалеко провожу…

Герой отвечает:
- Я не звал тебя Косая

Я солдат еще живой.

Или еще:

- Дай еще сказать старухе…

Вдруг придешь с одной рукой?

Герой в ответ:

-Прогоните эту бабу,

Я солдат еще живой…

Мы видим, что Твардовский изображает как женский образ, при назывании используются слова: «подруга», «Косая», «старуха», «баба». 

Ассоциация старика со смертью в современном восприятии встречает уже недоумение или легкое непонимание, а то и сопротивление. Так, в одном из переводов на русский язык сказки Андерсена «Новое платье короля» обнаруживается буквальный, но не слишком продуманный перевод: переводчик достоверно передал датскую фразу «старик с косой», не задумываясь о специфике русского национально- образного представления о смерти. Ср.:
- Он еще попадет туда! – сказала смерть, - это был крепкий старик с косой в руке и большими черными крыльями за спиной.
В русском языке родовая характеристика ключевого понятия «смерть» (женский род) явилась одним из ведущих факторов трансформации аллегории (старик → старуха).

Таким образом, аллегория смерти, заимствованная из европейских языков не ранее XVIII в., прошла интересные путь развития как в смысловом, так и в языковом отношении. Мощное давление категории рода. Культурная и символическая невозможность синонимизации с однословными обозначениями привели к укоренению в языковом и культурном сознании перифразы старуха с косой, полностью обрусевшей и ставшей частью русской образной системы.
2.2. Ворон как птица, несущая смерть.

Нужно отметить, что мотив смерти, как в русской, так и в мировой литературе представлен не только образом старухи с косой. Зачастую смерть ассоциируется с животными, либо птицами. Тут наиболее популярным является образ ворона.

В древнескандинавском фольклоре эта птица обладает железными когтями и клювом, встречается и одноглазый ворон, что характерно для хтонических существ. Пара вещих воронов, Хутин и Мунин, сопровождают скандинавского верховного бога Одина. Ворон часто появляется на полях битв, предвещая гибель героев.

В Европе существовало поверье, что в ворона вселяются души убийц. С другой стороны, английская легенда повествует о том, что прославленный король Артур после смерти превратился в бессмертного ворона.

Крик ворона – это его знак. Вскрики этой птицы, в которых слышится слово «смерть» и знаки потустороннего мира, описаны у Эдгара По. Отмечу, что ворон – птица, в основном питающаяся падалью, что, разумеется, связывает его с царством мертвых. 

У А. С. Пушкина есть стихотворение « Ворон к ворону летит…» (1828). Здесь образ ворона явно связан со смертью:

Ворон ворону в ответ:
Знаю, будет нам обед;
В чистом поле под ракитой

Богатырь лежит убитый.

Правда, ворон, в отличие от старухи с косой, не всегда ассоциируется со смертью. На британских островах ворона считали знаком удачи. Если он садился на крышу дома, это означало, что он принесет благополучие. «Увидишь ворона – сними шапку». В Тибете ворон почитается, ему делаются жертвоприношения. Природа его в некотором роде аналогична человеческой, но, с другой стороны, он летает во владениях богов – в небе. Таким образом, в предсказание «по ворону» включается отношение известного и неизвестного, сверхъестественного и человеческого. Следовательно, значение символ ворон очень многогранно.
2.3. Смертоносные растения в поэзии А. С. Пушкина.

Образ смерти может заключаться и в изображении растений, деревьев. Примером может служить стихотворение А. С. Пушкина «Анчар» (1828), относящееся к философской лирике поэта. Оно представляет собой рассказ-притчу, рассказ-легенду. Материалом для него послужило предание о древе яда, растущем на острове Ява. Не являясь прямой аллегорией, стихотворение представляет собой поэтическую картину-символ. Образ Анчара - древа яда, неразрывно связан со смертью, точнее это дерево приносит смерть («И корни ядом напоила»).

Лирический герой прямо называет Анчар – «древом яда»:

К нему и птица не летит,
И тигр нейдет; лишь вихрь черный

На древа смерти набежит – 

И мчится прочь, уже тлетворный.

Эпитет «тлетворный» ассоциируется со словом умертвленный, так же придавая дереву значение «несущего смерть».
3. Философское восприятие смерти в поэзии XIX века.
3.1. Естественное отношение к смерти А. С. Пушкина.
Мотив смерти олицетворяется в пушкинской поэзии мысли не только с помощью аллегорических образов. В зрелой лирике все чаще звучат мотивы постижения бытия человеческого, неизбежности ухода, переосмысления прожитого. Пушкинская философия жизни гармонична: смерть в ней воспринимается не как трагический конец всего, а лишь как одно из звеньев бытия, как естественный финал земного существования. Зрелость и старость драматичны, но не трагичны, так как любой возраст человека связан с какими-то важными этапами осмысления жизни, понимания ее сути. В стихотворении Пушкина «Вновь я посетил…» мир «минувшего» объемлет» лирического героя, и он погружается в воспоминания, первый персонаж которых – старушка няня. Образ няни окрашен нежностью и печалью: «уже старушки нет». Так начинает звучать мотив жизни и смерти, к которому поэт еще вернется. Финал стихотворения оптимистичный. Он предсказан той переменой, которая произошла с соснами:
…около корней их устарелых

(Где некогда все было пусто, голо)

Теперь младая роща разрослась…

Здесь звучит мотив смены поколений, вечного, непрестанного обновления жизни. Так, к финалу стихотворения мотив смерти («уже старушки нет») преобразуется в мотив памяти («обо мне вспомянет»).
3.2. Трагическое восприятие смерти М. Ю. Лермонтовым.

    Философскими мотивами отличается и поэзия М. Ю. Лермонтова. Смерть – постоянный предмет философской рефлексии и поэтического переживания Лермонтова, тесно связанный с размышлениями о вечности и времени, о бессмертии и о любви. Ожидание смерти как освобождения от земных мук и страданий – распространенный мотив романтической поэзии. У Лермонтова он достигает наивысшей трагической кульминации в стихотворении «Пленный рыцарь», где смерть – желанное избавление от плена жизни:

Мчись же быстрее, летучее время!
Душно под новой бронею мне стало!
Смерть, как приедем, подержит мне стремя;

Слезу и сдерну с лица я забрало.

Но гораздо чаще в поэзии Лермонтова смерть предстает не как финал земного пути, естественный или «избранный» героем, а как провиденциальное ощущение гибели или близкой кончины:

Не смейся над моей пророческой тоскою;
Я знал: удар судьбы меня не обойдет;

Я знал, что голова, любимая тобою,

С твоей груди на плаху перейдет.

Эта же тема звучит в стихотворении «Из Андрея Шенье», «Когда к тебе молвы рассказ» и др.

Лермонтову не свойственно пушкинское гармоничное ощущение природного кругооборота, смены поколений, смягчающее трагизм смерти. Смерть переживается в его поэзии как бессмысленное поглощение мирозданием человеческой индивидуальности. Поэту чужда просветительская ирония над «тайнами гроба». Смерть для него – роковая тайна, не вмещаемая человеческим разумом, и он стремится не к разгадке, а к более глубокому ощущению тайны смерти. Трагизм ее Лермонтов видит прежде всего в невозможности личного бессмертия, в бесследном исчезновении духовного «Я», с уничтожением которого Лермонтову так трудно примириться:
В сырую землю буду я зарыт.

Мой дух утонет в бездне бесконечной!..

(      )

Или:

Боюсь не смерти я. О нет!

Боюсь исчезнуть совершенно.

(«1830. Майя. 16 число»)
Сама по себе смерть не страшит поэта; ужасно связанное с ней забвение и гибель любви:

Что смерть? – лишь ты не изменись душою –
Смерть не разрознит нас.
(Настанет день – и миром осужденный»).

Смерть и любовь связаны неразрывной роковой цепью («Демон», «Маскарад», «Герой нашего времени», баллады «Морская царевна», «Тамара», «Дары Терека»). Любовь демонического героя влечет за собой смерть прекрасной возлюбленной. Так гибнут Бела, Тамара (в поэме «Демон»), Нина. Герой знает, что его любовь несет гибель, но не может противиться чарующему зову красоты. Как вариация этой коллизии возникает образ роковой женской красоты, несущей гибель возлюбленному (баллада «Тамара»).
Для героя лирики Лермонтова смерть нередко предстает как событие, уже заранее пережитое. Отсюда появление темы «живого мертвеца»: герой чувствует себя мертвым среди живых или ожившим среди мертвых, что делает его равнодушным к факту собственной гибели. Так, в стихотворение «Челнок» («Воет ветер…») смертельно раненный пленник не страшится бури:

Он смерть равнодушнее путников ждет,
Хотя его прежде она уведет…

Заранее пережитое героем ощущение смерти переносит события его дальнейшей реальной жизни в иной план, где душа обречена быть немым, но не безучастным созерцателем земной жизни. Невозможность умереть для земли, забыть о земных страстях («Любовь мертвеца») становится для героя роковой обреченностью.

В трех стихотворениях, озаглавленных «Смерть», даны два противоположных образа смерти. В одном из них («Закат горит…») поэт не сомневается в полном исчезновении для «земли». В двух других («Ласкаемый цветущими мечтами», «Оборвана цепь жизни молодой») душа после смерти напрасно ищет забвенья в муках ада, их заглушают муки неуничтожимых земных страданий, от которых нельзя укрыться в холодной бесконечности мироздания. В стихотворениях «Ночь. I» и «Ночь. II» Лермонтов передает ужас перед неизбежностью биологической смерти, смерти- распада. Смерть возникает в них как чисто лермонтовский двойной образ сна-смерти, сна-пробуждения. Душа умершего обречена вернуться на землю к своему разлагающемуся телу. Духовный двойник умершего стремиться оживить безжизненный скелет, но не может. В этот момент следует земное пробуждение, физически переживаемое героем как воскресение. Особым образом переживает собственную смерть герой стихотворения «Сон»:

В полдневный жар в долине Дагестана
С свинцом в груди лежал недвижим я;

Глубокая еще дымилась рана,

По капле кровь точилася моя.
Он не только, подобно герою раннего Лермонтова, предсказывает собственную смерть, но провидит во сне, пророчески воссоздает «реальную картину» своего умирания.

Наряду с пророческими переживаниями смерти в творчестве Лермонтова всегда существовал образ смерти, умышленно лишенной ореола таинственности, данный как бы взглядом со стороны. Во многих поздних стихотворениях («Памяти А. И. Одоевского», «Завещание», «Валерик») мотив смерти не связан с эсхатологическими или космическим мотивами, а в «Валерике» смерть на поле боя дана во всей своей беспощадной простоте. В «Выхожу один я на дорогу» образ сна- смерти обретает новое наполнение: здесь душа после смерти не тонет в «вечности холодной» и не испытывает муки могильного ада. Граница жизни и смерти передана в стихотворении не как резкая и непроходимая преграда. Смерть – погружение в сон, в котором человек и природа «понимают» друг друга (в сне-смерти человек приобщается к «вечной» жизни природы: «Надо мной чтоб вечно зеленея / Темный дуб склонялся и шумел»), но этот сон трагический, ибо такое понимание куплено ценой отказа от всяких земных ожиданий, от самого личного бытия.

Предчувствуя свою довременную смерть, поэт видит две могилы: одна среди гор Кавказа, неоплаканная, «кровавая», «могила без молитв и без креста, на диком берегу ревущих вод» («1831 июня 11 дня»). Другая могила видится ему среди русского пейзажа, «близ тропы глухой, в лесу пустынном средь поляны» («Завещание» - Есть место…»); над ней не тяготеет проклятие людей: 

Могиле той не откажи

Ни в чем, последуя закону;

Поставь над нею крест из клену

И дикий камень положи.
Поэтические предсказания поэта о «двух могилках» оказались пророческими.
3.3. Катастрофизм мышления Ф. И. Тютчева.
Мотив смерти, но немного в ином понимании приходит и к Ф. И. Тютчеву. Мысль о непрочности жизни пронизывает даже в его письмах: «Когда испытываешь ежеминутно… сознание хрупкости и непрочности всего в жизни, то существование помимо, помимо духовного роста, является лишь бессмысленным кошмаром». «Чувство пропасти», на краю которой находится человек в каждое мгновение своей жизни, - удивительное свойство, придающее поэзии Тютчева головокружительную остроту. Мотив человека на краю бездны возник в русской поэзии задолго до Тютчева (н-р, «Вечерние размышления о Божьем величестве» Ломоносова). Но именно Тютчев выдвинул его в центр художественного мира. Сознание Тютчева-лирика катастрофично в том смысле, что его интересуют именно самосознание человека, находящегося как бы на границе жизни и смерти, полноты смысла и бессмыслицы, невежества и всезнания, реальности привычной, знакомой, повседневной и тайны, скрытой в глубине жизни.
Небесный свод, горящий славой звездной,

Таинственно глядит из глубины, -

И мы плывем, пылающею бездной
Со всех сторон окружены.

(«Как океан объемлет шар земной…»)

 Бездна, в которую столь пристально и с замиранием сердца вглядывается или вслушивается тютчевский герой, - это, конечно, бездна Космоса, объятая тайной Вселенная, непостижимость которой манит к себе и одновременно пугает, отталкивает. Но вместе с тем это - бездна, присутствие которой человек ощущает в своей душе. Присутствие этой «всепоглощающей и миротворной бездны» в стихах и письмах Тютчева роднит его с Паскалем, ставившем между собой и пространством стул, чтобы отгородиться от мерещившейся ему пропасти.
 Катастрофизм мышления Тютчева был связан с представлением о том, что подлинное знание о мире оказывается доступным человеку лишь в момент разрушения, гибели этого мира. Одно из наиболее показательных в этом отношении стихотворений – «Цицерон» (1830), в котором читаем:
Так!.. но, прощаясь с римской славой,

С Капитолийской высоты

Во всем величье видел ты

Закат звезды ее кровавый!..
Счастлив, кто посетил сей мир

В его минуты роковые!
 Или стихотворение «Последний катаклизм», состоящим всего из одного четверостишия:
Когда пробьет последний час природы,

Состав частей разрушится земных:

Все зримое опять покроют воды,

И божий лик изобразится в них!

Зачастую у Тютчева можно заметить смежность понятий «смерть» и «бездна». Так, в стихотворении «И гроб опущен уж в могилу…» мы читаем:

И над могилою раскрытой,

В возглавии, где гроб стоит,

Ученый пастор, сановитый,

Речь погребальную гласит…

Вместе с тем, тут же Тютчев пишет:

А небо так нетленно-чисто,
Так беспредельно над землей…

И птицы реют голосисто

В воздушной бездне голубой…

В своих стихах Ф. И. Тютчев захватывал весь корень мирового бытия, чувствовал и осознавал таинственную основу всякой жизни, - природной и человеческой, - основу, на которой стоит и смысл космического процесса, и судьба человеческой души, и вся история человечества. А. Л. Волынский назвал Тютчева поэтом «небесных и душевных бездн», что по праву. Тютчев не только сочинял свои стихи, а, если можно так сказать, проживал их. 
4. Изображение человека перед лицом смерти в произведениях XIX века.

4.1. А. Н. Островский. «Гроза».

Мотив смерти просматривается и у писателей XIX в. Их интересует не только как живет человек, но и как умирает. Это становится предметом философских и психологических исследований.

А. Н. Островский в пьесе «Гроза» показывает размышления своей героини перед смертью. Незадолго до самоубийства Катерина произносит показательный монолог, в  котором рассуждает о прелести загробного мира над реальной жизнью. «В могиле лучше…» - говорит она, к этому и сводятся ее дальнейшие мысли. Она будто утешает себя перед лицом смерти, вырисовывая идеальную могилку: «Солнышко ее греет, дождичком ее мочит… весной на ней травка вырастет, мягкая такая… птицы прилетят на дерево, будут петь, детей выведут, цветочки расцветут: желтенькие, красненькие, голубенькие… всякие, всякие…Так тихо, так хорошо!». Катерина во время монолога часто задумывается, будто все это представляет. Для нее смерть является своеобразным спасением от реальности. «А о жизни и думать не хочется. Опять жить? Нет, нет, не надо… нехорошо! Не пойду туда! Нет, нет, не пойду…» До конца не решившись на самоубийство, Катерина пытается внушить себе, что это единственный правильный выход. В результате она приходит к мысли: «… а жить нельзя! Грех!» и делает это сознательно. Героиня Островского уходит из жизни с любовью («Друг мой! Радость моя! Прощай!), а не с проклятью на устах. Островский показывает, что, умирая не нужно винить кого- либо в этом, а, наоборот, раскаявшись и простив. Здесь можно провести параллель с христианскими заповедями, где покаяние перед приближающейся смертью играет основную роль.

Нужно отметить, образ, созданный Островским в этом последнем монологе героини, получился романтическим. Речь Катерины оформлена народными причитаниями и песенными традициями.
 «Бесприданница».
 Еще одна смерть показана Островским в другой пьесе – «Бесприданница». Гибель Ларисы неожиданная, случайная, поэтому, можно сказать, и роковая. Происходит она из-за мужской ревности. Здесь можно провести параллель со смертью Катерины. Только, если для первой это спасение, то для героини «Бесприданницы» смерть – избавление от позора. Обе героини пережили много унижений, предательства, но находят силы не винить никого в своих бедах. Последнее, что говорит Лариса - слова благодарности, так как понимает, что последующая ее жизнь была бы бессмысленна. Отмечу, что до этого она так же хотела пойти на самоубийство, но, в отличие от Катерины, не решилась.
4.3. Н. С. Лесков «Леди Макбет Мценского уезда».

Итак, обе девушки, уходя из жизни, никого не винят в своих бедах. Иная ситуация показана в повести Н. С. Лескова «Леди Макбет Мценского уезда». Катерина Измайлова лишена ореола мученичества: следуя инстинкту разгоревшейся страсти, она становится губительницей невинных душ.

 Первая ее жертва – свекр Борис Тимофеевич, которого она отравила ядом. Это убийство она задумала заранее, но прямого механизма в преступлении нет. Иное дело убийство мужа – Зиновия Борисовича. Катерина Измайлова не замышляет его заранее, все происходит спонтанно. Ведь муж неожиданно раньше приезжает. В пылу страсти героиня становится очень сильной физически: «схватила его сзади своими тонкими пальцами за горло, и как сырой конопляный сноп, бросила его на пол». Измайлова понимает, что муж – единственно оставшийся человек, который может помешать ее счастью с Сергеем. При совершении убийства она невероятно спокойна, равнодушна. Важен еще один момент: когда Сергей душит Зиновия, Катерина помогает ему. Она, не раздумывая, кладет свои небольшие, беленькие ручки на руки Сергея. Все это она делает с удивительным хладнокровием. У нее нет угрызений совести, и даже с какой-то злостью говорит: «Довольно, будет с него». А что же сама жертва? Зиновий Борисович и не предполагал, что жена пойдет на такое. Он лишь успевает сказать: «Попа, - простонал Зиновий Борисыч, с омерзением откидываясь головой от сидящего на нем Сергея.

Но, наверное, самое страшное преступление, которое совершила Измайлова – убийство племянника Феди. Правда, тут ее спровоцировал Сергей. Если убийство мужа неожиданное, спонтанное, то здесь преступление обдуманное, спланированное. Она выбирает время и место действия, а это элемент подготовки, выжидает, когда уйдет бабушка. Вся сцена растянута во времени, а Федя все это время имеет некие предчувствия. В этой сцене есть весьма примечательные детали. Во- первых, бабушка уходит на праздник Пасхи. Все люди в церкви, молятся, а в это время она убивает. Это уже страшно. Следовательно, Катерина идет против Бога. Во-вторых, Федя читает «Житие Святого Федора», что тоже весьма значительная деталь. В-третьих, Измайлова ждет ребенка, и он у нее в утробе повернулся. Получается, мать поднимает руку на другого ребенка. И снова та же хладнокровность…

Сцена гибели Катерины Измайловой, мстящей обидчице за свою поруганную любовь, отмечена характерным авторским сравнением: «…как сильная щука на мягкоперую плотицу…». Даже из жизни она уходит не смиряясь и не прощая, в отличие от героинь Островского. Все это время Измайлова ни разу не раскаялась в содеянном, совесть в ней так и не проснулась.
4.3. М. Е. Салтыков – Щедрин «Господа Головлевы».

     Иная ситуация показана в романе М. Е. Салтыкова-Щедрина «Господа Головлевы», где к главному герою – Иудушке Головлеву все таки приходит совесть, хотя и перед смертью. На протяжении всего романа он предстает перед читателями как хищник, предатель, враг, прикидывающийся ласковым другом. Его в прямом смысле можно назвать убийцей. И вот в последней главе романа «Расчет» Салтыков-Щедрин ввел некий трагический элемент в повествование об Иудушке, показав в нем мучительное «пробуждение одичалой совести». «Совесть проснулась, но бесплодно, - пишет автор. Проснулась она слишком поздно, так как произошел уже физический и духовный распад человека, но сам факт ее появления дорогого стоит. Ведь у Катерины Измайловой, например, нет даже намека на это. 

Иудушка лишь в последние часы жизни понимает, какую бессмысленную жизнь он прожил, но вопросом не задается. После смерти матери он и не вспоминал почти о ней, а тут вдруг даже на могилу сходить захотел. Иудушка говорит очень показательную фразу: «А ведь я перед покойницей матерью… ведь я ее замучил…я!». Осознание и раскаяние все-таки приходит к Головлеву, более того он, как истинный христианин, всех прощает и сам просит прощения, будто чувствуя приближающуюся смерть. К нему приходит мысль и о самоубийстве, поэтому он спрашивает Анниньку, как умерла сестра. Он понимает бессмысленность как своей, так и Аннинькиной жизни, поэтому говорит: «Бедная ты! Бедная моя!».
В тексте романа есть странное сравнение страстей, происходящих в сознании Иудушки, со страстями Христовыми. Конечно, проводить параллель между Порфирием Владимировичем и Христом нельзя, но, безусловно, в этом «евангельском финале кроется глубокий смысл.
Вспомним, что Иудушка на протяжении всего романа «чтил» религию и делал вид, что верит в Бога, взять, к примеру, эпизод поучения Анненьки. Это все выглядело нелепо, кощунственно, вызывало искреннее содрогание у нас, читателей.

Конец воспринимается как Божий суд, хотя в то же самое время Иудушка судим людским судом. В нем «смута, почти граничащая с отчаянием». К чему приводит отчаяние? К бессознательности, которая на уровне, может быть, проснувшихся религиозных искренних чувств, или сыновних инстинктов, на уровне подсознания заставляет Иудушку в «мартовскую мокрую метелицу»идти на могилу матери. Что здесь? Раскаяние, желание умереть красиво, попытка оправдаться перед самим собой? Нет, это лишь план, герой создает развязку, чтобы покончить с непосильными муками.

Возвышает образ Иудушки тот факт, что он идет умирать именно к могилке матери. Может быть проснулись родственные чувства, произошло очищение души. Но Иудушка так и не дошел до могилы. Это важно. Салтыков-Щедрин стремится к такому финалу. Этот великий злодей умирает не очистившимся грешником, не страшной смертью, достойной ее злодеяний, а бесславно, негромко, его смерть ожидаема, деградация вела нас к этому. Такой коней жизни как раз и страшен.
4.4. А. П. Чехов «Смерть чиновника» и Н. В. Гоголь «Шинель».

«В животе у Червякова что-то оборвалось. Ничего не видя, ничего не слыша, он попятился к двери, вышел на улицу и поплелся… Придя машинально домой, не снимая вицмундира, он лег на диван и … помер». Так без прямого авторского объяснения случившегося заканчивается знаменитая миниатюра А. П. Чехова «Смерть чиновника» (1883).
Ситуация миниатюры: скромный в бюрократической иерархии чиновник перед разгневанным на него «статским генералом». Имеем в виду гоголевскую «Шинель», где аналогичная встреча Акакия Акакиевича Башмачкина со «значительным лицом» стала кульминацией событий. Похожа смерть героев Чехова и Гоголя – внезапная и скоропостижная. Наконец, в том и другом случае она следует за генеральским гневом.

«Тут он (генерал В. Н.) топнул ногой, возведя голос до такой сильной ноты, что даже и не Акакию Акакиевичу сделалось бы страшно. Акакий Акакиевич так и обмер, пошатнулся, затрясся всем телом и никак не мог стоять … его вынесли почти без движения». Не слыша «ни рук, ни ног» Башмачкин добирается домой, где «сильная горячка» быстро превращает обморок героя в бесконечный: «Акакий Акакиевич испустил дух».

Оба случая, казалось бы, можно объяснить элементарным страхом. В действительности исход героя Чехова мотивирован принципиально иначе, чем смерть гоголевского персонажа. Для страха, тем более смертельного у Червякова не было никаких оснований. Ведь «обрызганный Иваном Дмитриевичем» человек не был особо значительным лицом, а сам герой, скорей всего, занимал должность повыше, чем тот же Акакий Акакиевич, да и в театр тогда ходили не настолько бедные люди. Более того, генерал отреагировал сначала понимающе и простил Червякова. Герой же решил, что нужно объяснить данную ситуацию. И что же? Высокопоставленная бюрократическая «персона» не выдержала и накричала: «Пошел вон!!». Именно реакция генерала ужаснула героя. Выходило, что человек полностью пренебрегал заветнейшим чиновничьим намерением Червякова, на котором испокон веку стоял институт чиновничества, разъяснить ситуацию. Этот принцип был единственным смыслом и содержанием червяковской  жизни. В результате он рухнул, ведь существовать стало незачем.
4.5. Л. Н. Толстой.

Тема смерти особенно развита в творчестве Л. Н. Толстого. Смерть в его изображении всегда есть некое откровение о смысле жизни. Умирающий человек посредством своей смерти освещает смысл человеческой жизни вообще. Своих героев Толстой с удовольствием подвергает испытанию смертью. Это было излюбленной сюжетной ситуацией писателя еще в кавказских и севастопольских рассказах и отразилось в его последующем творчестве.
«Три смерти»

Один из рассказов Толстого так и называется «Три смерти». Смерти эти разные и даются в сопоставлении друг с другом. Мы становимся свидетелями ухода из жизни еще молодой женщины, старого ямщика и дерева. 

К женщине приходит мучительная смерть. Она серьезно больна, но пытается противостоять недугу. Мысль уйти из жизни кажется ей не справедливой. Из-за строптивого характера женщина не может спокойно наблюдать за людьми здоровыми. Не выносимо видеть, как сильно все заботятся о своем желудке, когда ей так плохо. «Все один и тот же вопрос, - подумала больная, - а сам ест!». Перед нами эгоист. Почему? Женщина винит в том, что с ней сейчас происходит всех окружающих, близких ей людей. «…я знаю, что ежели бы муж мой раньше послушал меня, я бы была в Италии и, может быть, - даже была бы здорова». Она постоянно жалеет себя: «Но зато сколько я выстрадала. Я старалась сносить с терпеньем свои страданья…». Больная до последней минуты пытается противостоять смерти: «Сколько раз я тебе говорила, что эти доктора ничего не знают, есть простые лекари, они вылечивают.…Вот батюшка говорил… мещанин.… Пошли». Конечно, бороться за жизни это очень хорошо, но в данном случае героиня не борется, а просто винит в своих страданиях других людей. Нужно сказать, что по христианским заповедям перед смертью человек должен покаяться во всех своих грехах, всех простить и самому попросить прощения. Что же наша героиня? Получается, она не прощает, а, наоборот, обвиняет. Следовательно, женщина умирает грешницей.

Иное дело – смерть ямщика. Он не только не винит никого в своей судьбе, а чувствует сам вину перед другими, что приносит им не удобства. «Ты на меня не серчай, Настасья, - проговорил больной, - скоро опростаю угол-то твой». Ямщик принимает свою участь и, в отличие от женщины, исполнен смирения. Более того, он даже делает добро – отдает сапоги. Об одном просит: «Только, слышь, камень купи, как помру». Последнее желание ямщика – обычная христианская просьба. Понимает, что у него никого нет, а хотя бы крест стоять на могиле должен. Умирает Ямщик в полном смирении, тихо и спокойно. Лишь на утро заметили об его кончине.
Третья смерть – дерева - подводит итог предыдущим событиям и раскрывает замысел автора. Нужно уметь придти и уйти из этого мира. Упало одно из деревьев – не трагедия, так как на его месте вырастет другое, и баланс на земле будет поддержан. Смерть – естественный закон жизни. Когда-нибудь гибель придет к каждому из нас и надо принять ее достойно, никого не обвиняя. Ямщик и дерево смиренно приклонились над волей природы, поэтому к ним пришла легкая смерть. Женщина не смогла принять это. Рассказ заканчивается описанием пейзажа. Мы видим, что в природе все гармонично. Ты уйдешь, кто-то остается и будет жить. Это естественно.
«Смерть Ивана Ильича».

Другой свой рассказ – «Смерть Ивана Ильича» Толстой полностью посвящает проблематике смерти, сосредоточивая свое внимание на одной смерти.

В описании смерти Ивана Ильича нет и следа метафизики. Его ощущение смерти похоже на анимистический страх смерти обыденного человека, потерявшего личность. Перед лицом смерти герой отвергает праздный и паразитический образ жизни, который прежде он сам вел. В горячечном бреду Иван Ильич произносит столь часто употребляемые в его юридической практике слова: «Суд идет! Суд идет, идет суд, - повторил он себе. – Вот он, суд!».

Близость смерти вырывает Ивана Ильича из сферы обыденности. Катастрофа смерти вырывает его из сферы безличного, делает его личностью. В этом смысле смерть представляет собой для человека подлинный акт индивидуализации.

После смертельного заболевания ощущение времени Ивана Ильича ускоряется: на свои прожитые годы он взглянул с горизонта смерти. Когда герой понимает, что речь идет о его собственной смерти, сначала, в соответствии с биологическим законом воли к жизни, в нем зарождается протест, позже начинаются схватки со смертью и предсмертный бред. Умственно он понимает закономерность смерти вообще, но его сознание и воля выражают сущность свободы жизни. Его мучения в «черном мешке» олицетворяют судьбу человека, попавшего в тупик. Его терзают душевные муки за бессмысленно прожитую жизнь, которая намного сильнее физических страданий. Пронзительный крик Ивана Ильича Толстой изображает с удивительной выразительной силой. Кричит все: широко раскрытый рот, испуганные глаза, поднятые в ужасе руки. «С этой минуты  начался тот 3 дня не перестававший крик, который был так ужасен, что нельзя было двумя дверями без ужаса слышать его. В ту минуту, как он ответил жене, он понял, что он пропал, что возврата нет, что пришел конец, а сомнение так и не разрешено, так и остается сомнением. «У! Уу! У!» - кричал он на разные интонации. Он начал кричать: «Не хочу! – и так продолжал кричать на букву «у».

После заболевания Иван Ильич все более интенсивной духовной жизнью, старается понять смысл и цель своей жизни. «Внешнее время» заменило «внутреннее». Это «внешнее время» показывают часы как механическое устройство, которое, с первой до последней минуты повести, все дает знать о себе. В столовой тикают настенные часы, которые Иван Ильич купил в антикварном магазине и очень гордился ими. Врач постоянно смотрит на часы, и сам рассказчик тоже часто конкретизирует: «Так шло месяц и два», «Прошло еще две недели», «Час, два проходит» и т. д. 

Сознание близости смерти выключает внешнее время для Ивана Ильича, определяющим становится теперь уже субъективное, внутреннее время: «Утро ли, вечер ли был, пятница, воскресенье ли было – все было все равно, все было одно и то же: ноющая, ни на мгновение не утихающая, мучительная боль;  сознание безнадежно все уходящей, но все не ушедшей еще жизни; надвигающаяся все та же ложь. Какие тут дни, недели и часы дня?». Перед смертью Ивану Ильичу открывается высший смысл подлинного бытия.

Светлое пятно, увиденное им сквозь черный мешок, является для него ориентиром, как звезда для заблудившегося в темноте человека, как символическое просветление смысла бытия.

Его трагичность заключается в том, что он осознал глубокое понимание жизни слишком поздно, в минуту кончины: «Вдруг какая-то сила толкнула его в грудь, в бог, еще сильнее сдавило ему дыхание, он провалился в дыру, и там, в конце дыры, засветилось что-то… В то самое время Иван Ильич провалился, увидал свет, и ему открылось, что жизнь его была не то, что надо, но что это можно еще поправить. Он спросил себя: что же «то», и затих, прислушиваясь… И вдруг ему стало ясно, что то что томило его и не выходило, что все вдруг все выходит сразу, и с двух сторон, с десяти сторон, со всех сторон. Жалко их, надо сделать, чтобы им не больно было. Избавить их и самому себе избавиться от этих страданий… Он искал своего прежнего привычного страха смерти и не находил его. Где она? Какая смерть? Страха никакого не было. Вместо смерти был свет».
«Анна Каренина»

Что-то подобное мы видим и в романе «Анна Каренина», где в концовке романа писатель заменяет описание катастрофы образом потухшего пламени свечи, символизирующего жизнь героини. Снова свет, правда, уже от свечи. Остановимся на гибели Анны более обстоятельно.

Итак, героиня бросила мужа и ребенка, пожертвовала священными узами брака во имя пожертвования своей любви. И в том ее сила. Но в этом же и ее грех.

С одной стороны, самоубийство Анны – импульс, которому она поддалась после ссоры с Вронским. Это некая роковая случайность. Но с другой стороны, это предопределенный факт. После размолвки Анна, как и любая оскорбленная женщина, придумывает самые жестокие слова, которые, по ее воспаленному воображению, хотел сказать ей Вронский. Она жаждет теперь одного – наказать его. Мотив возмездия очень четко прослеживается в ее мыслях и поступках. «Вы раскаетесь в этом», - бросает она в конце разговора Вронскому. Но этот мотив не единственное, что толкает ее на самоубийство.

«В душе у нее была какая-то неясная мысль, которая одна интересовала ее, но она не могла ее осознать <…> Да, это та мысль, которая одна решала все. «Да, умереть!». Смерть – был единственный выход, который она видела из создавшегося положения; единственный выход для Алексея Алексеевича, Сережи и для нее самой…

Когда она смотрит на бутылочку опиума, внезапно гаснет свеча и становится темно. Мысль о смерти опять возникает в ее голове, и «… такой ужас нашел на нее, что она долго не могла дрожащими руками найти спички и зажечь другую свечу вместо той, которая догорела и потухла». Она сама как «догоревшая свеча», у которой нет основы, чтобы продолжать гореть и жить. 
Одним из доказательств ее скорой смерти становятся ночные кошмары, в которых старичок – мужичок что-то делает, нагнувшись над железом. Этот образ появится, когда Анна будет ехать в поезде: «Испачканный, уродливый мужик в фуражке, из-за которого торчали спутанные волосы, прошел мимо этого окна, нагибаясь к колесам вагона». Анна отшатнулась, вспомнив свой сон.
Внутренне, еще не осознанно Анна была готова к смерти. Не случайны ее слова, сказанные Кити: «Я заехала проститься с тобой». А Долли она говорит почти ту же фразу: «Так прощай, Долли».

Она вдруг начинает прозревать и по-новому анализировать отношения с Вронским. Перед ней пропасть. Мысли, обращенные к веселой компании: «От себя не уйдете», - обращены к ней самой. Ей некуда идти…

Ей некуда идти, но и умирать она не хочет. Она цепляется за жизнь, но та не дает ей шанса. Анна пишет записку Вронскому, но она не доходит. Анна едет в гости к Долли, но ни Долли, ни Кити не понимают ее состояния, они не могут понять, а, соответственно, не могут помочь. Анна пытается удержаться любовью к Сереже, но сама себя обвиняет в том, что променяла свою любовь к сыну и смогла без нее жить.

На вокзале все были противны ей. Молодые мужчины были «уродливы, наглы и торопливы». Петр прошел «с тупым животным лицом». Лишь пробежала «уродливая» дама с «кривляющейся девочкой». Даже семейная пара, сидящая напротив, вызывала у Анны лишь чувство омерзения. Мир, который не принимал Анну, не был принят и ею.

Последней каплей стала записка от Вронского, написанная небрежным почерком. «Нет, я не дам тебе мучить себя», - подумала она, обращаясь с угрозой не к нему, не к самой себе, а к тому, кто заставлял ее мучаться…». Это мысль из воспоминаний о раздавленном человеке в день ее первой встречи с Вронским натолкнули на решение, что ей надо делать. «Туда, на самую середину, и я накажу его и избавлюсь от всех и от себя».

Она перекрестилась и бросилась под поезд между вагонами. Она не хотела умирать, она «упала под вагон на руки и легким движением, как бы готовясь тот час же встать, поднялась на колен». Она ужаснулась содеянному, но было уже поздно: «что-то огромное, неумолимое толкнуло ее в голову». Это была судьба. «Господи, прости мне все!» - проговорила она, чувствуя невозможность борьбы». Борьба была действительно невозможна. Нельзя противостоять наказанию, можно было только успеть попросить прощения.

Толстой не оправдывает смерть Анны. Ее описание жестоко. Даже после смерти Каренина хочет жить: «вьющиеся волосы на висках», прелестное лицо, с полуоткрытым румяным ртом». Но в «незакрытых глазах», молящих о жизни «ужасное выражение», которое напоминает Вронскому ее слова о том, что не раскается. А в губах «застывшее, странное, жалкое»…
«Война и мир».

 Похожая ситуация показана Толстым и в романе-эпопее «Войне и мире». Поведение князя Андрея на Бородинском поле, а затем вся история его медленного умирания – ключевые страницы великого произведения.
Андрей Болконский перед смертью несколько раз испытывает мистерию посвящение в потрясающее переживание смерти. Поэтически – символическая смерть героя (на аустерлицком поле битвы) предшествует мучительно – долгому умиранию и настоящей смерти. Но в обоих случаях есть примечательная деталь. Когда в Аустерлицком сражении герой получает ранение и  думает, что умирает, внезапно видит над собой небо, «неизмеримо высокое, с тихо ползущими по нем серыми облаками». «Как тихо, спокойно и торжественно, совсем не так, как я бежал», - подумал князь Андрей. С высоты бесконечного далекого неба, куда устремилась его возвышенная душа, мелкими и наивными показались недавние мечты. И когда, обходя поле боя, перед князем Андреем остановился Наполеон, по достоинству оценивший его героический порыв, былой кумир вдруг поблек и съежился, стал маленьким и тщедушным. Итак, глубоко символично, что под Аустерлицем князю открылось отрешенное от суеты мирской голубое небо, а под Бородином – близкая, но не дающаяся ему в руки земля, завистливый взгляд на нее. В роковую минуту смертельного ранения князь Андрей испытывает последний, страстный и мучительный порыв к жизни земной: «совершенно новым завистливым взглядом» он смотрит «на траву и полынь». И потом, уже на носилках, он думает: «Отчего мне так жалко было расставаться с жизнью? Что-то было в этой жизни, чего я не понимал и не понимаю». Роковой взрыв, оказывается, настиг князя Андрея лишь по причине его аристократизма и гордости, помешавших ему отскочить в сторону или броситься на землю, словом проявить понятное благоразумие. Предсмертные же мысли Болконского – невозможность примириться с «запутанной противоречивостью жизни».

Уже в Ярославле, незадолго до кончины, герой чувствовал приближающуюся смерть: «Князь Андрей не только знал, что он умрет, но он чувствовал, что он умирает, что он уже умер наполовину». В умирающем герое небо и земля, увиденные им еще под Аустерлицем и Бородином, смерть и жизнь с попеременным преобладанием борются друг с другом. Эта борьба проявляется в двух формах любви: одна – земная, трепетная и теплая любовь к Наташе, к одной Наташе. И как только такая любовь пробуждается в нем, вспыхивает ненависть к сопернику Анатолию. Князь Андрей чувствует, что не в силах простить его. Другая – идеальная любовь ко всем людям, холодноватая и внеземная. Как только эта любовь проникает в него, князь чувствует отрешенность от жизни, освобождение и удаление от нее. Любить всех для характера князя Андрея – это значит не жить земной жизнью. И вот борьба завершается победой идеальной любви. 

Земля, к которой потянулся герой в роковую минуту, так и не далась ему в руки, уплыла, оставив в его душе чувство тревожного недоумения, неразгаданной тайны. Восторжествовало величественное, отрешенное от мирских треволнений небо, а вслед за ним наступила смерть, уход из жизни земной. Нужно отметить, что «он боялся конца». «Он два раза испытывал это страшное мучительное чувство страха смерти, конца, и теперь уже не понимал его». 
Отмечу, что в смерти князя Андрея, в самой  причине смерти есть какая-то загадочная сторона. 
Во-первых, касающуюся причин смерти своего героя. Мы можем воспринимать смерть Болконского как следствие тяжелой, «несовместимой с жизнью» (если воспользоваться медицинской терминологией) раны. При этом нельзя не задуматься над несколькими весьма осторожными штрихами авторского комментария: «болезнь его шла своим физическим порядком», «нравственная борьба», в которой «смерть одержала победу», и т.д. Во-вторых, Толстой не указывает даты смерти Болконского. Его смерть связана с особенностями характера и положения в мире людей. Его поманили, позвали к себе, но ускользнули, оставшись недосягаемыми, те духовные ценности, которые разбудил 1812 год.

Незадолго до смерти Князю Андрею снится сон: к нему в дверь ломится смерть, он пытается не пустить ее, но усилия тщетны. В результате смерть входит и он умирает. Этот сон перевернул все, он стал своеобразным «пробуждением от жизни», как пишет автор. Внутренний монолог героя – один из шедевров философской прозы. Бессвязно шепчут губы струящиеся слова, между тем приближается смерть, чьи неслышные шаги князь ощущает не органами чувств, но всей натурой – по «странной легкости бытия». И эта странная легкость никогда не оставляла его со времени приезда. 

Князь Андрей умер, не дожив до тридцати пяти лет. Он хотел жить, хотел любить Наташу, быть счастливым. Когда он понял, что умирает, единственное, что ему осталось: отрешиться от жизни живых людей, перестать понимать ее. Та восторженная любовь к людям, которую он понял после ранения, сменилась равнодушием к ним: «всех любить… значило никого не любить, значило не жить этою земною жизнью». Если бы князь Андрей, умирая, заботился о тех, кого он оставляет жить, это была бы приукрашенная правда. Толстой нашел истинную: теперь князь Андрей «с большим усилием над собой» может понять, что княжне Марье жалко Николушку, который останется круглым сиротой. Его ровный и чуждый голос поразил княжну Марью больше, чем «ежели бы он завизжал отчаянным криком», потому что в этом голосе была правда: он отказался от жизни, перестал хотеть жить. Так кончилась его любовь к Наташе, и к сыну, и ко всем людям. Так кончилась его жизнь.
5. Заключение. Восприятие смерти людьми и изображение ее на страницах русской классики.

 Л. Н. Толстой видел смысл не в том, чтобы жить, как он писал, зная, что «что жизнь есть глупая, сыгранная надо мною шутка, и все-таки жить, умываться, одеваться, обедать, говорить и даже книжки писать. Это было для меня отвратительно…» Признать бессмыслицу жизни Толстой не мог, как не мог видеть ее смысл только в личном благе, когда «живет и действует человек для того, чтобы все люди и даже существа жили и действовали только для того, чтобы ему одному было хорошо…»

Мысль о неизбежности биологической смерти человека, проходящая красной нитью через все творчество Л. Н. Толстого, неразрывно связана у него с утверждением нравственного, духовного бессмертия человека. Смерть страшна, в понимании писателя, для тех, кто «не видит, как бессмысленна и погибельна его личная жизнь, и кто думает, что он не умрет…» «Я умру так же, как и все… но моя жизнь и смерть будут иметь смысл для меня и для всех»,- писал Толстой. 

Нравственный смысл жизни Л. Н. Толстого распространяется и на смерть, и поэтому для него «человек умер, но его отношение к миру продолжает действовать на людей, даже не так как при жизни, а в огромное число раз сильнее, и действие это по мере разумности и любовности увеличивается и растет, как все живое, никогда не прекращаясь и не зная перерывов». Живя для блага других, человек, считает Толстой, «здесь, в этой жизни уже вступает в то новое отношение к миру, для которого нет смерти, и установление есть для всех людей дело этой жизни».

В традициях русской литературы постоянно искать смысл жизни. Тут интересно то, что этот поиск всегда связан со страхом смерти, то есть страхом конца жизни, ее конечности. Мысль о смерти всегда занимала одно из основных мест в сознании человека. Люди сближали ее с понятиями мрака, холода. Существовали легенды происхождения смерти, обряды ее изгнания, а так же приметы приближения. Большое внимание на протяжении всей истории уделялось изображению смерти. Летящий ворон, ядовитое растение, старуха с косой, страшный скелет – вот самые популярные образы, но этот список можно и продолжить. Конечно же, все это оставило свой отпечаток в русской литературе.
 Тема смерти стала неотъемлемой частью философии, а позже и психологии. Философские темы всегда были популярны в поэзии, да и какой настоящий поэт не задумывается о смерти. Пушкинская философия жизни, например, гармонична: смерть в ней воспринимается не как трагический конец всего, а лишь как одно из звеньев бытия, как естественный финал земного существования. Ожидание смерти как освобождения от земных мук и страданий – распространенный мотив поэзии М. Ю. Лермонтова. Катастрофизм мышления Ф. И. Тютчева непосредственно связан с появлением в его сознании человека, стоящего на краю бездны.

В прозе писатели уделяют наибольшее внимание изображению человека перед лицом смерти, что определяет психологическое направление их произведений. Смерть как спасение, избавление мы видим у А. Н. Островского, страсть, порождающую месть – у Н. С. Лескова, осознание бессмысленности жизни – у М. Е. Салтыкова-Щедрина, нелепый страх и разочарование – у А. П. Чехова и Н. В. Гоголя, смысл человеческой жизни – у Л. Н. Толстого.
Можно заметить, что полноправно тема смерти вошла в русскую литературу во второй половине XIX века. Ведь Пушкин и вся дворянская культура XVIII века не боялись смерти. В XIX  же веке смерть начинает окрашивать прожитую жизнь. В результате страх смерти, зафиксированный литературой, а так же поиск смысла жизни, исторически обусловлен.          
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